
Please pay attention to the warning signs 
Read the instructions with caution before operating 

and keep it properly

V60519

LED Floor Lamp
Lampadaire LED

Lámpara de Pie LED

Model:  HLFL02V/HFLK02V/HBFL02V
[Instruction Manual]



1.Before assembly, place all parts out on a clean flat surface and inspect 
each part for defects that may have occurred during shipping.
2.Inspect wire insulation for any cuts, abrasions or exposed copper that 
may have resulted during shipping. If there are any defects in the wire, 
DO NOT continue to assemble. Please send an email to our Customer 
Service immediately.
3.Consult a qualified electrician if you have any electrical questions.
4.Never drape clothes over the lamp.
5.To reduce the likelihood of tipping over, we recommend placing the
lamp behind furniture and keep children and pets away.
6.To prevent children from suffocating and choking, keep them away 
from packing materials.
7.Please keep this manual and hand it over when you transfer 
the product.

CAUTION

PACKING LIST
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ASSEMBLY INSTRUCTIONS

Part Description Quantity

1

2

3

4

5

6

7

8

1

1

1

1

1

1

1

1

 Column Floor Lamp

Base

Metallic Gasket

 Screw

 Spanner

  Adapter 

Remote Control

  Instruction Manual

D

C

Before assembly,please compare the packing list to make sure all parts 
are present; 
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1.Shutdown button (Long press the shutdown button for 3 seconds until 
the blue light flashes to unpair the floor lamp and remote control. If 
necessary,you can re-pair with other remote to control this floor lamp)
2.Brightness +（7 levels）   
3.Brightness -（7 levels）
4.3 color temperatures: 3000K/4500K/6000K

1
2
3
4

5
6
7
8
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FUNCTIONS
Foot Switch 
Three Color Temperatures(3000K/4500K/6000K)
Stepless Dimmable

Press the switch once to turn the light ON；Short press this button in 
turn to select the color temperature(3000K/4500K/6000K).The last short 
press will turn it off.
After the short press to turn it on, then long press the foot switch, the 
light will gradually brighten or darken, just moves your foot away when 
your preferred brightness is settled.

1.Screw the Column Floor Lamp (1) clockwise onto Base (2) through the 
   screw until tight.
2.Connect the Adapter connector (D) to the Adapter (C) and then spin the 
   lock(3)
3.Place the floor lamp where you need it and plug it into 
the power supply.

REMOTE CONTROL



SPECIFICATIONS
- Product Height: 48.4 IN
- Base Length: 8.3 IN
- Wire Length:70 IN
- Materials: Wood ,PC
- Input Voltage: AC100V-240V 60Hz 
- Max.Load Power:18W
- Max. Lumens: 700LM
-Color Temperature: 3000K/4500K/6000K

WARNING
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a 
Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits
are designed to provide reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. This equipment generates, uses, 
and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that interference will not
occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful 
interference to radio or television reception, which can be determined by 
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct 
the interference by one more of the following measures:

Memory function: the floor lamp can memorize the mode of the 
brightness and color  temperature you settled before turning it off.
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5.Power button (Please power on this lamp first, install one 12V 23A 
battery on the remote control and close to the lamp, and then long press the 
remote control power button for 3 seconds until the blue light flashes once , 
the code is successfully matched, then it can be used normally. Or other 
remote controls which are not paired with this floor lamp cannot control 
this lamp)
6.Color temperature -（7 levels）
7.Color temperature + （7 levels）
8.Night light mode (Can set CCT to 3000K, 30% brightness)
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• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the distance between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to 
which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject 
to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and (2) This device 
must accept any interference received, including interference that may 
cause undesired operation.
Changes or modifications not expressly approved by the party 
responsible for compliance could  void the user’s authority to operate 
the equipment.

ONE YEAR LIMITED WARRANTY

Supported by our professional R&D team and QC team, we provide One 
Year Warranty for materials and workmanship from the purchase date.
Please note that the warranty does not cover damage caused by personal 
misuse or improper installation.
Please attach your Order ID and Name so that our dedicated customer 
service team can help you better.



ATTENTION

CONTENU DE L'EMBALLAGE
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1. Avant l'assemblage, placez toutes les pièces sur une surface plane et 
propre et vérifiez que chaque pièce ne présente pas de défauts survenus 
pendant le transport.
2. Inspectez l'isolation du fil pour vérifier qu'il n'y a pas de coupures, 
d'abrasions ou de cuivre exposé qui auraient pu se produire durant 
l'expédition. Si le fil présente des défauts, NE PAS poursuivre
l'assemblage. Envoyez immédiatement un courriel à notre service 
clientèle.
3. Consultez un électricien professionnel si vous avez des questions 
d'ordre électrique.
4. Ne jamais draper de vêtements sur la lampe.
5. Pour réduire le risque de basculement, nous recommandons de placer 
la lampe derrière un meuble et d'éloigner les enfants et les animaux 
domestiques.
6. Pour éviter que les enfants ne suffoquent ou ne s'étouffent, tenez-les 
éloignés des matériaux d'emballage.
7. Veuillez conserver ce manuel et le remettre lors du retour du produit.
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INSTRUCTIONS DE MONTAGE

Part Description Quantité

1

2

3

4

5

6

7

8

1

1

1

1

1

1

1

1

 Lampadaire colonne

Base

Joint métallique

Vis

Clé

Adaptateur

Télécommande

Manuel d'instructions

D

C

Avant l'assemblage, veuillez comparer la liste de colisage afin de vous 
assurer que toutes les pièces sont présentes. 
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FONCTIONS

TÉLÉCOMMANDE

1. Vissez le lampadaire colonne (1) sur la base (2) dans le sens des 
aiguilles d'une montre à l'aide de la vis jusqu'à ce qu'il soit bien serré.
2. Connectez le connecteur de l'adaptateur (D) à l'adaptateur (C), puis 
serrez le dispositif de verrouillage (3).
3. Placez le lampadaire à l'endroit souhaité et branchez-le à 
l'alimentation électrique.

Interrupteur au Pied
Trois Températures de Couleur (3000K/4500K/6000K)
Variation d'intensité progressive (dimmable en continu)

Appuyez une fois sur l'interrupteur pour allumer la lumière. Appuyez 
brièvement plusieurs fois pour sélectionner la température de couleur 
(3000K/4500K/6000K). Le dernier appui court éteindra la lampe.
Après avoir allumé la lampe par un appui court, maintenez l'interrupteur 
au pied enfoncé pour augmenter ou diminuer progressivement la 
luminosité. Relâchez lorsque la luminosité souhaitée est atteinte.

1. Bouton d'arrêt (Maintenez le bouton d'arrêt enfoncé pendant 3 
secondes jusqu'à ce que le voyant bleu clignote pour désapparier la 
lampe de sol et la télécommande ; si nécessaire, vous pouvez l'apparier à 
une autre télécommande pour contrôler ce lampadaire).
2. Luminosité + (7 niveaux)
3. Luminosité - (7 niveaux)
4. 3 températures de couleur : 3000K / 4500K / 6000K



SPÉCIFICATIONS
- Hauteur du produit : 48.4 IN/123 cm
- Longueur de la base : 8.3 IN/21 cm
- Longueur du câble :  70 IN/178 cm
- Matériaux : bois, PC
- Tension d'entrée : AC 100V–240V 60Hz
- Puissance maximale : 18 W
- Luminosité maximale : 700 lm
- Température de couleur : 3000K / 4500K / 6000K

AVERTISSEMENT

Fonction mémoire : le lampadaire mémorise le niveau de luminosité et 
la température de couleur réglés avant l'extinction.
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5. Bouton d'alimentation (Veuillez d'abord allumer cette lampe, installer 
une pile de 12V 23A dans la télécommande, la rapprocher de la lampe, 
puis maintenir enfoncé le bouton d'alimentation de la télécommande 
pendant 3 secondes jusqu'à ce que le voyant bleu clignote une fois, 
indiquant que le code a été apparié avec succès, puis la lampe peut être 
utilisée normalement ; les autres télécommandes non appariées avec 
cette lampe de sol ne peuvent pas la contrôler).
6. Température de couleur - (7 niveaux)
7. Température de couleur + (7 niveaux)
8. Mode veilleuse (Peut régler la température de couleur à 3000K, 
luminosité de 30 %)

Cet équipement a été testé et déclaré conforme aux limites applicables 
aux appareils numériques de classe B, conformément à la partie 15 des 
règles de la FCC. Ces limites sont conçues pour fournir une protection 
raisonnable contre les interférences nuisibles dans une installation 
résidentielle.

Cet équipement génère, utilise et peut émettre de l'énergie 
radioélectrique et, s'il n'est pas installé et utilisé conformément aux 
instructions, peut provoquer des interférences nuisibles aux 
communications radio. Toutefois, il n'est pas garanti qu'aucune 
interférence ne se produira dans une installation particulière. Si cet



10

équipement provoque des interférences nuisibles à la réception radio ou 
télévision, ce qui peut être déterminé en l'éteignant et en le rallumant, 
l'utilisateur est encouragé à corriger ces interférences en appliquant une 
ou plusieurs des mesures suivantes :
• Réorienter ou déplacer l'antenne de réception.
• Augmenter la distance entre l'équipement et le récepteur.
• Brancher l'équipement sur une prise d'un circuit différent de celui 
auquel le récepteur est connecté.
• Consulter le revendeur ou un technicien radio/TV expérimenté pour 
obtenir de l'aide.

Cet appareil est conforme à la partie 15 des règles de la FCC. Son 
fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes :
(1) Cet appareil ne doit pas provoquer d’interférences nuisibles, et
(2) Cet appareil doit accepter toute interférence reçue, y compris celles 
pouvant provoquer un fonctionnement indésirable.

Toute modification ou altération non expressément approuvée par la 
partie responsable de la conformité peut annuler le droit de l'utilisateur à 
utiliser l'équipement.

GARANTIE LIMITÉE D'UN AN
Soutenus par notre équipe professionnelle de R&D et notre équipe de 
contrôle qualité, nous offrons une garantie d'un an pour les matériaux 
et la fabrication à compter de la date d'achat.
Veuillez noter que la garantie ne couvre pas les dommages causés par 
une mauvaise utilisation personnelle ou une installation incorrecte.
Veuillez joindre votre numéro de commande et votre nom afin que notre 
équipe de service client puisse mieux vous aider.



ATENCIÓN

CONTENIDO DEL PAQUETE
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1. Antes del montaje, coloque todas las piezas sobre una superficie plana 
y limpia, y verifique que cada una no presente defectos ocasionados 
durante el transporte.
2. Inspeccione el aislamiento del cable para comprobar que no haya 
cortes, abrasiones o cobre expuesto que puedan haberse producido 
durante el envío. Si el cable presenta defectos, NO continúe con el 
montaje. Envíe inmediatamente un correo electrónico a nuestro servicio 
de atención al cliente.
3. Consulte a un electricista profesional si tiene dudas de 
carácter eléctrico.
4. No cuelgue nunca ropa sobre la lámpara.
5. Para reducir el riesgo de vuelco, recomendamos colocar la lámpara 
detrás de un mueble y mantener alejados a los niños y las mascotas.
6. Para evitar que los niños sufran asfixia o atragantamiento, 
manténgalos alejados de los materiales de embalaje.
7. Conserve este manual y entréguelo en caso de devolución 
del producto.
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INSTRUCCIONES DE MONTAJE

Parte Descripción Cantidad

1

2

3

4

5

6

7

8

1

1

1

1

1

1

1

1

 Lámpara de pie tipo columna

Base

Junta metálica

Tornillo

Llave

Adaptador

Control remoto

Manual de instrucciones

D

C

Antes del montaje, compare la lista de embalaje para asegurarse de que 
todas las piezas estén presentes. 
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FUNCIONES

CONTROL REMOTO

1. Atornille la lámpara de pie tipo columna (1) a la base (2) en el sentido 
de las agujas del reloj con el tornillo hasta que quede bien ajustada.
2. Conecte el conector del adaptador (D) al adaptador (C) y luego fije el 
sistema de bloqueo (3).
3. Coloque la lámpara de pie en el lugar deseado y conéctela a la fuente 
de alimentación.

Interruptor de Pie
Tres Temperaturas de Color (3000K/4500K/6000K)
Regulación de brillo continua (ajuste gradual)

Pulse una vez el interruptor para encender la luz. Pulse brevemente 
varias veces para seleccionar la temperatura de color 
(3000K/4500K/6000K). La última pulsación corta apagará la lámpara.
Después de encenderla con una pulsación corta, mantenga presionado el 
interruptor de pie para aumentar o disminuir gradualmente el brillo. 
Suelte cuando alcance el nivel de luminosidad deseado.

1.Botón de apagado (Mantenga presionado el botón de apagado durante 
3 segundos hasta que la luz azul parpadee para desvincular la lámpara 
de pie y el control remoto. Si es necesario, puede volver a vincularla con 
otro control remoto para controlar esta lámpara de pie).
2.Brillo + (7 niveles).
3.Brillo - (7 niveles).
4.3 temperaturas de color: 3000K / 4500K / 6000K.



ESPECIFICACIONES
- Altura del producto: 48.4 IN/123 cm
- Longitud de la base: 8.3 IN/21 cm
- Longitud del cable: 70 IN/178 cm
- Materiales: madera, PC
- Voltaje de entrada: AC 100V–240V 60Hz
Potencia máxima: 18 W
- Lúmenes máximos: 700 lm
- Temperatura de color: 3000K / 4500K / 6000K

ADVERTENCIA

Función de memoria: la lámpara de pie memoriza el nivel de brillo y la 
temperatura de color configurados antes de apagarse.
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5.Botón de encendido (Encienda la lámpara primero, instale una batería 
de 12V 23A en el control remoto y acérquelo a la lámpara. Luego, 
mantenga presionado el botón de encendido del control remoto durante 
3 segundos hasta que la luz azul parpadee una vez y el código coincida 
correctamente. A partir de entonces, podrá usar el control remoto 
normalmente. Otros controles remotos que no estén emparejados con 
esta lámpara de pie no podrán controlarla).
6.Temperatura de color - (7 niveles).
7.Temperatura de color + (7 niveles).
8.Modo de luz nocturna (Puede configurar el CCT a 3000K, con un 
30% de brillo).

Este equipo ha sido probado y cumple con los límites establecidos para 
un dispositivo digital de Clase B, de conformidad con la Parte 15 de las 
normas de la FCC. Estos límites están diseñados para proporcionar una 
protección razonable contra interferencias perjudiciales en una 
instalación residencial.

Este equipo genera, utiliza y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, 
si no se instala y utiliza de acuerdo con las instrucciones, puede causar 
interferencias perjudiciales en las comunicaciones por radio. Sin embargo, 
no se garantiza que no ocurran interferencias en una instalación 
específica. Si este equipo causa interferencias perjudiciales en la
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recepción de radio o televisión, lo cual puede comprobarse apagando y 
encendiendo el equipo, se recomienda al usuario intentar corregir la 
interferencia mediante una o más de las siguientes medidas:
• Reorientar o reubicar la antena receptora.
• Aumentar la separación entre el equipo y el receptor.
• Conectar el equipo a una toma de corriente de un circuito diferente al 
del receptor.
• Consultar al distribuidor o a un técnico experimentado en radio/TV para 
obtener ayuda.

Este dispositivo cumple con la Parte 15 de las normas de la FCC. Su 
funcionamiento está sujeto a las dos condiciones siguientes:
(1) Este dispositivo no puede causar interferencias perjudiciales, y
(2) Este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, 
incluidas aquellas que puedan provocar un funcionamiento no deseado.

Los cambios o modificaciones no aprobados expresamente por la parte 
responsable del cumplimiento podrían anular la autoridad del usuario 
para operar el equipo.

GARANTIE LIMITÉE D'UN AN
Con el apoyo de nuestro equipo profesional de I + D y el equipo de 
control de calidad, ofrecemos un año de garantía para materiales y 
mano de obra a partir de la fecha de compra.  Tenga en cuenta que la 
garantía no cubre los daños causados por el mal uso personal o 
instalación incorrecta.Por favor, adjunte su ID de pedido y nombre para 
que nuestro dedicado equipo de atención al cliente pueda ayudarle 
mejor.


